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N 1.1rrropucrion

Thank you for choosing 2.4 G ratio remote control digital products, if you are the first time
to use this type of products, please read this statement carefully and strictly in accordance
with the requirements of operation. You could refer to the manual if you meet any problems

during the operation . Please well keep the manual after use because you might have to
use it again next time. Once again, thanks for buying our products.

FLYSKY
6 RG34 O 2 ACHU U T OIS 1
e G G 2 A U O T, R K
{5 3o 4 5 58 B e T L 000 15 o 1D £ 5 U i S 2 9% R AT 4
S e 1 ORGP P A R AR

e e.5ervices

If you find any problems during the operation process, please refer to the manual. If the

problem still exist, you could contact our dealers to find out the way to solve. And you could
also log on to our website service center:

HTTP:WWW. FLYSKY-CN. COM
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HTTP:WWW. FLYSKY-CN. COM
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3.THE SPEeC/aL 54Y/TIBOLS

Please pay attention to the following symbols when it appears on the manual,and read
carefully.

WREABPANTHSHMASEEHIER, HFHEEE.

I may lead to serious injuries, even mortal danger.

If the operator does not operate by following the instructions,the operator
& Dange
A SR B AN I B A, TR P BURAEE 2, HeEuh k!

' may lead to serious injuries, even mortal danger.

. If the operator does not operate by following the instructions,the operator
& Warning _ _ | |
WA BRAE B AT IE T BAT S VAR AL, TR S SR A% )™ T AMY, T s Bl !

If the operator does not operate by following the instructions,the operator
. may lead to minor injuries, but generally it will not cause serious injuries
& Attention: to the operator.
Qﬂi{éﬁéf’ﬁ%ﬁfﬁ AR T LR, WS REURMEE B0, (A — R R i
R !

Prohibition Mandatory
o @R

Y.5aFTY GUIDES

Don’t fly at night ,bad weather such as rainy or thundering days .It will interfere the
transmitter signal.Thereby it will create out of control and unexpected accident .

WIS ARG, RS FRIE R, RO I R R PR 26 35 v = 2R T3, AT 80k

[ IR % !

Before you fly, please make sure the movement of server correspond with the
direction of joysticks. If inconsistent, please adjust before fly.

HE ﬁ{iﬁlﬂ R S SR A Al IR AR A0 5 T 1F A2 78 0 I AR A7 2, I SRS 3 i
J P .

You need to turn the throttle channel(ch2) and inching switch to the lowest before
You use. Then switch on the transmitter power |finally connect the receiver.

FVUL B i 20 el T I8 TE (CH2) AR B B (Ram . SRJG 4T H RS AL U5 4 1 h
R, PR R L

The sequence to shutdown is that turn off the receiver power first, and then the
transmitter power.

If the above operations are reverse, it might lead to uncontrolled and cause
Accident.

LA P T i 0 DR TR S L LR AR I D TR S B HL U

DA BB dn R i, v RSBk, Miir=2Em b

e ®© & O
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5 2 YGHZI SYSTEIT]

AFHDS

AUTOMATIC FREQUENCY
HOPPING DIGITAL SYSTEM

AFHDS (B #BSRMT RS, XM RAE RN A A HRUEFEEE
Me, FEAEEMACRNN—ENTEERG. C2EIHMERNERMH
& B, © R 58 S AR B 3T A8 N B AR K A0 6 A T AR A AR 5 A0 42
MR & REMDELRENREL . M52 AR AR

NARZ EHIRRIE, BEBITERS T ML R

AFHDS (avtomatic frequency hopping digital system), is developed by FLYSKY for all the Radio Control model
lovers and is patented by FLYSKY at home. The system is specially developed for all the Radio control models,
that offers super uctive and passive anti-jamming capabilities, very low power consumption and high receiver
sensitivity. With extreme rigorous testing by engineers and studying the markets for years, FLYSKY AFHDS is
now considered to be the one of the best systems available in the market.

S ¥R AR Specifications:
EBE: 2.40-2. 4835GHz; RF range: 2. 40-2. 4835GHz;
HEETE: 500Hz; Bandwidth: 500Hz:

T E: 1601 Band sum: 160:

K E8IhE. ~3F20DBm: RF power: less than 20DBm;
7 4GHET: BYBMENERES. 2. 4G system: AFHDS:

AT A GFSK: Code type: GFSK:
KEKE: 268 K. ANT length: 26mm;
EWRHE: —105DBm; RX Sensitivity: —105DBm:

ARG FAE:

ﬂtﬁ?ﬁli‘ﬁf&ﬁi:ﬁz.4DGHZE§2.4335GHZ' 160045, G REEHE P AEAY 6155 T (E K1 60Fh B #a Al 2,
%E%gﬁﬂﬁfﬂ’ﬂﬂ&ﬂﬁﬂ*?ﬁliﬂfﬁmﬁﬁ.ﬁ7ﬁlﬁl- Rg A EEEREZB A =EM, MM E s EH B

The system works in between 2.400GHz to 2.4835GHz frequencies that have been divided into 160 frequency points. Each system uses 16
frequencies points and 160 hopping frequency. By using various switching-on time, frequency hopping and different frequency points, the

system «1; passively avoid frequency jamming.
&té%‘ﬁ ézi’i MRS EENEE RS, XETRESENERREE, TARKEARGLHGFEREKLN
REE. &ﬁﬁ%ﬁé‘ﬁﬁ?ﬂ EE, FmMRETESEMRTIHED.

The system uses a linear spread of fine poragraph by excess antenna, which covers the entire band width of the antenna bandwidth range,
greatly enhances the efficiency of the system launch and receiving sensitivity. It greatly improves system stability, and sirengthen the passive
nnil-lnmming capability of the system.

?‘&Hﬂlﬂiﬂﬁﬂi &’Iﬁﬁh‘!%ﬂlbﬂ, N SR T X B S | DES AR A I AR R AL . BN T AE
H‘f'ﬁ'?&‘“lhﬁﬂtt DERBER. ARA L, BN, LWRATMARGNERD T IS MR A R R

Eﬂl:l'l transmitter has its own unigue ID. When the transmitter communicates with the receiver, the 1D will be transmitter and saved in the
receiver. The System works only when the ID is matched when the receiver powers on. This dramatically increases the ability of passive anti-
jomming and enhances the fotal stability of the system.

&t%%ég%?ﬁﬂﬁmﬁiﬁﬁ HEUXASREEmERSE, TERRXAEREZEAN. AEET X500
FEATERIMEME. tRGER DAL T LAFNEAM + 92—,

The system uses low power consumption components, and the receiver chip is extremely sensitive; the system uses interval signal
transmission, thereby reducing the transmission power, and increasing the operating. Comparatively this system consumes only one tenth
of the normal FM system.

Http: //www. flysky-cn. com
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_ 6.NO TAS SOBRE LA CARGA DE LA BATERIA

AN

If your transmitter, receiver using a nickel-cadmium, nickel-metal hydride rechargeable battery,

you have to well-check before you use. If lack of electricity, it could happen those phenomenon
like inadequate control or out of control, resulting accident. So please charge immediately when
the battery lacks of electricity.

e RAEGARNBENEAGRLE QLS TALLOLLALAT AL S SLE QLT LRLFR
ETHEIHLEHBEEAD IS AR GAEADEAES AU ERL G AN L .

If you are using a nickel-cadmium, nickel-metal hydride batteries for recharging, please use our
company dedicated charger. If the electrical current is too large and it may lead to temperature
over-heated and cause fire burning accident. Please cut off the power supply immediately after
recharging. Please take out the battery from the transmitter when you are not using it within a
period, it is because the battery may damage the aircraft batteries, thus being exposed.

do R AGRLBAALCART AL HERAKNDIGEALCLB AAL RALOLAARTH
FHOLBEAGZAGRARLKFLES. RO RAGEHHDH QR L EFATEARKE
AL NP RE, AALATRIZ AL RT, AHERT &

6.01 Cargador del transmisor:

A. Install the battery to transmitter with correct direction, and cover it.
B. Connect the charger to the commercial power connector.
C. Connect the charger to the transmitter 4T I*‘ "
Connector. '
D. Cut off the power supply immediately after
Recharge completed.

AT bbbk FaENEL L, #46LObE;
2EFLEHF A TOLHE O,

SRR OB LE LI HNWT CH o,

4. 70URASE, ptE LBt

6.02 Cargador receptor:

A. Connect the charger to the commercial power connector.
B. Connect the Rechargeable receiver with battery charger
C. Recharge completed, cut off the power supply immediately - L ‘

=

LAROLEBATOLHEO;
2T ACbio b L LB A ook h;
3.k &G B At R A
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= T 7. PARAMETROS DEL TRANSMISOR

S ificati :
pecifications AFHDS

RUTOMATIC FRENUENCT
HOPPING DIDITAL SYSTEM

A A

siiif\a& 348 i,
Ay F/4,

o #10s FE F10mwW;
& A GFSK;

# &,: AFHDS;

g adk . 10244
VR & R FE (®F9.5&2) ;
o K (35484)
#Ho: A rmufﬁ)

& 4
4
18 #]
&
S
A% &
£ &
F

10. & &% 47 & . 12VDC (I.S&XSJ ;
.44 TF: 395%;

2.2 €8 268 4&;

13.4- 4 B+ :'[54)(127)(2?0{;5*:;
14.5- AR &, |

154 40, A 1E CE (0673J FCC

SPECIFICATIONS:

A. Channels: 3channels;

B. Model type:car/boat;

C. RF power: no mas diadd mW;
D. Modulation: GFSK;

E. System type: AFHDS:

F. Sensitivity: 1024 ;

G. Low voltage warning:yes (less than 9. 5V) ;
H. DSC port: yes (3. 5mm) ;

I. Charger port:yes:

J. Power: 12VDC (1. 5V*8) ;

K. Weight: 395g;

L. ANT length:26mm;

M. Size:154%127+270mm;

N. Color: black;

O. Certificate: CE(0678) FCC.

8. PARAMETROS DEL RECEPTOR

AriDs
MODEL: FS-GR3C
LAY A SPECIFICATIONS:
1. if A #: 348, A. Channels: 3channels;
2.8 A E/4, B. Model type:car/boat;
3.4 4k Z & A:-105dbm C. RF receiver sensitivity: -105dbm;
4.8 4| F #: GFSK; D. Modulation: GFSK;
5.4 4.4 &: AFHDS; E. System type: AFHDS:
6.4 7%, 10244; F. Sensitivity: 1024 ;
T h#Eponfe: A ($248) G. Faisafe:yes(channel 2) :
S.xAdfo: 4 (HEid); H. Bind port: yes (channel 3) ;
107 8 Js 4« 45565VDC (15kx4) , | Power portiyes(VCCO): -
"..&ﬁbi.‘!‘ 5%, T ’ J. Power: 4. 5-6. 5VDC (1. 5V#4) ;
1224 KA 268 4; K. Weight: 5g:
1394 Rt 1 37. 6X22.3X13£ 4, L. ANT length:26mm;
14,5k M in 6 : T &, M. Size:37. 6%22. 3%13mm:
15. & #h12: CE (0678) FCC N. Color: black;

O. Certificate: CE(0678) FCC.

//www. flysky-cn. com
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9. CONECTIVIDAD DEL RECEPTOR

9.01 INSTALACION CUANDO SE UTILIZA UN CONTROLADOR DE MOTOR:
TLHEHU G RE EH

a7

SWITCH 7
]

]

: e MOTOR % 4

N\ BATTERY &b, >

Receiveris s 4

Remark:Place the antenna of the receiver vertically with the plane!

And don’t let it close to the metal thing for assuring its sensitivity. (See pic1)
E: AREHENAARBUINAEL KFRLEAHXE! BRLEATHRAZFEA
B! AAHZHBEKZHEARSG. (#81)

ANT

Receiver / J
- —-———-———:jr?f_jg_,

ul
|

Figure 1 (|41)

Http: //www. flysky-cn. com o
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9.02 INSTALACION PARA MODELOS A GAS:

AR gk
SWITCH
Battery (1. 5AA*4)
@, i
O
THROTTLE
v ] O

™

Q1O

STEERING SYSTEM
7 61 % 4

OlO) |1O[O]

-

Http://www. flysky-cn. com
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_ 10.2.4G NO TAS DE FUNCIONAMIENTO

10.01 COINCIDENCIA(CODIGO)

Our products are well matched in the factory, you do not need to match by yourself. But if your
are going to match the receiver with other transmitter, or you need to change a new receiver
or transmitter, please follow the following steps:

A. Install the battery to 2.4G transmitter and shut it down.

B. Insert the matching lines to the channel BIND /CH3 port of the receiver. (Figure.1) .

C. Connect the receiver battery to VCC port of the receiver, on the same time the two LED are flashing
and this means the receiver are going to the matching status.

D. Press and hold the button on the transmitter, and then switch on the power supply.

E. Observe the LED on the receiver, if find that the LED is not flash anymore and that means successful
Matched. (This process about 5s )

F. Release the maich button on the transmitter, take out the match line.

G. Install the server and then test.
H. If the tests fail, please repeat the action above.

. If the tests success, then insert the power supply port into VCC, match complete.
(The above ways of match is only suitable for FLYSKY 2.4G products)

KNHARI AL Hegdiost, &L FMEs s ER ﬁ Ho fad4e 248245 m&%ﬂ
A MR TR R, N A FEhBFOAEEMNNALARN, FbELTOa S kA
EIANGAREN LA FAREL IR ER]
1.4 2AGE HAuE 45 i, # £ i 4 4.
24t £ 4 A E A GBIND/CH3@ i di o (4 ®1) .
3. BEKRM G EENEKIGVCCHE i 4 o, stat T 4 5 4 AL GLED 2 19 4%, b & 5 45 by st N2
2K &
44 LN Lt (BIND) s, A0 FAMILBAF L. (@ RELF4) o
5084 L GLED 4 £ £ MLED AR A 9 4 & 7 fust sy (bt 42 X 49 0t @] A5S A %) .
6.4 FF A 51 A b 6 82 xt 4k 4R, 4K 4R 4R A L Bt £
7846 M 8% L # 8 oK,
8.4 £ ANG, M & 4 54 L #H4E.
9.4 £ XOK, 04 &84 L3 ~AVCC, duat sz Ao
igiyh LBt 7 ik A E A FFLYSKY 924G A & . —_—

Receiver

FE
Figure 1 (f/1)
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10.02 ENCENDIDO:

A. Connect every part. 1.4 &30 14 & 42455
B. Switch on the power supply of the transmitter. A AL HCRF X,
C. Connect the power supply of the receiver. 3.4 @ 45 oA 008
D. Receive LED light solid. 4.4 % ALLEDE £

E. Finish and use. 5.4 A.

Power on
Tx power ON /R power ON
10.03 APAGAR:
A. Cut off the receiver power supply. LA B G 0ER;
B. Cut off the transmitter power supply. 2.4 A L HAueg €08,

Shut down

Tx power off

Http: //www. flysky-cn. com
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FLY SKY -

_ 11.CADA PARTE DEL TRANSMISOR

(@ 2.4G ANT (2) STEERING WHEEL (3ELH3_  (4) BAT BOX

@ D/R @:ORTE DE 6 CH3 ® POWER

DSC FOR SIMULATE
(9) CHARGER

(A THROTTLE TRIGGER

://www. flysky-cn. com @
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@

@0 @ RO 6

@D B -j_ ESPALDA ﬁmg @ FINAL : ENTRAR (DERECHA/IZQUIERDA)

' H TRIM (ABAJO) @ RECORTE TH (ARRIBA) , RECORTE ST (IZQUIERDO) -'RECORTE ST (DERECHA)

Http: //www. flysky-cn. com
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_ 12. EXPLICACION DE LA FUNCION LCD
12.01PANTALLA LCD

MULTI- MATA EOMPUTERIZED DISPLAY

Sewo FEVEIEE

T0MDDEL
CAR BOAT

E!BGI‘\Q’“I-‘II

M
LOW PDWER‘ 1! o ‘y
CHANNEL: 0
MODEL NO.

DIGITAL PROPOTIONAL RADI® CONTROL SYSTEM

L | - -

FUNCION DEL BOTON: Definicion de botén:
Turn the ENTER button counterclockwise: decrease the rate /ol : WiHY & e e (7 Sk 75 28GR Dk

Turn the ENTER button: increase the rate AT - MO T e (K it £ S B )
Press ENTER button: select the menu A : ﬂfﬁU\Jﬁ’fﬂ({p{"fﬁJ‘i}’fﬂfﬁ}E):
Press BACK button: return to the menu R[] R ] (e R a])

Press END button: end the programming END: (45 R EE—T ) fE RS L A B A1)

12.02 PANTALLA DE APERTURA:

MULTI BATA COMPUTERIZID BISPLAY
BCARNNDL

10MD0EL
GER BN

s DL = |

MMEITAL PROPOTIONAL RADID CONTROL SYSTEM S

. ¥ =
Show current model number and user name

Press ENTER button, the screen will be showing as following (voltage and model number) :
SR YHTHLR g S A LR A

MG [ 4 A A gt B o o g R o 2 0 il e e JXMODEL S 5 )

MULTI BATA COMPUTERITED BISPLAY
ICARNNEL

10Mo0eL
car somr

MODEL NO. B I-I .::I vV |

[MG{TAL PROFOTIONAL RADI CONTROL SYSTEM
LI ¥

(ESLE B a0 R He AR 9. SV £ H S |~ i i«
Following screen will be showed when the voltage is lower than 9. 5V.
MULTI BATA COMPUTERIZER BISPLAY [ Y

— N
Cam Bmar

LOW POWER!! !

MODEL NO. B __ _il V ’l?i.;

METAL PRAPOTIONAL RADID DONTROL EYSTEM

AL

“LOW POWER ” will be blinking, simultaneously buzzer will be warning.
FEIFLOW POWER! 234k, [FlR) A 4R 4 .

Http: //www. flysky-cn. com
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12.03 MODELO:

MUITI-DATA COMPUTIRITED BISPLAY

:
| MODEL | scanunel

TomosEL
CAR BOA T

woorvo. 3 ] s =5

[WE(TAL FROPOTIONAL RADID CONTHOL SYSTEM
-

Function explanation:

The radio (FS-GT3B) can be stored with ten memories (FS0-FS9), and each memory in the
radio can be setup separately to match up with different models.

Parameter specification:

The initial model No. is Model “NQ.0".
ACB is for the name of model, the initial data is “IFso0” .

Operation:

Switch on the transmitter and press the “ENTER” button to be ready for choice, thenturn to
left or right to choose the model you want from the menu.then to press“ENTER"button and enter
the next menu, meanwhile “8” will flash, at last turn left or right and confirm the model.
(totally 10sets of memories. 0 to 9)

Press the“*ENTER"button to finish the operation after edition. Then return to menu option

Press BACK button and return to the initial menu at any condition.

THEEiRAq :
WA G BL(FS-GT3B) I 104K (FSO—FSQ) , AF£I#FTT Stk s, LU NAS R i HL A

BEH |
MODEL No. : Uit % (T fili{E 4MODEL NO. 0) ;

ACB: HlFi&#k (L) TiE AFS0) .

BRIETE:

FETFHLAC T I " A" S RE AP L4, " 2240 e " kAT model S UL £, BT

WA B HE N LSRR R AE (LRI “8" 22 IR , SRR B Ze A e "tk il ITMODEL L+ (JL102H0— Q)
ikt e T B T R T A, IR P P FRIRES .
FEATATRAS T 42" 3R (0] g0 A T AL ]

Http: //www. flysky-cn. com
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12.04 NOMBRE:

MUITI DATA COMPUTERIZER DISPLAY
F“ﬂl‘l ACMAMNLL h -
1nmostL

= I =

DIGITAL FROPOTIONAL RADIO CONTROL SYSTEM
& 5

Function explanation:
This function allows you to assign a number to each model memory and a user name

(three characters).

Parameter specification:
MODEL No: Model number
ACB: User name

Operation:

Press the “ ENTER” button and turn to select the NAME option. The selected function
will be blinking. Select the channel by turning the “ ENTER” button, and then press
the “ END” button. Turn the “ ENTER"” button to select letter. After this, press the*END”
button to finish the setting. The rest can be done in the same way. After finishing the setting
of three channels, press the “ENTER” button to return to menu screen.

Press “BACK” to return to the opening screen.

ThEERE -

I ) R B WLAF IR LA I AT 42 2 04" (B = AN 40, BAJG (A2 e A . ml{EH]
115775 4 :0123456789ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ.

SR

MODEL No. : #LEi%i's;

ACB: B4 k-

RIERZE:

FETTHLE a4 WA "B A, I e A e e " S ATNAME S R FE, LA
FEIEN LS I B ORI 58— 245" B & IR , SRRl Ao A1 gt " Bk AT IEF 15 104 5,
SR S5 AN F R TS, SCHEND BRI B AN ERT AL, R AT Atk A .
R HER = PR s, SR TEND" JTE = AN 5 v R ] Bk

iR SRR AN SR E AR PUEPIRE .
FEAEDIRAS B4 0] G i3k A T B LI 17

Http: //www. flysky-cn. com
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12.05 REV:

MUITI BATA COMPUTERIZEN DISPLEY

MGITAL FROPOTIONAL RADID CONTROL SYSTEM

= = =

Explicacion de la funcion:
This function reverses the direction of the operations of servos: steering, throttle, and
channel 3.

Parameter specification:
CHANNEL: channel number, from 1 to 3

REV: reverse
NOR: normal

Operacion:

Press the “ENTER” button and turn to select the TRIM option. The selected function
will be blinking. Select the channel by turning the “ENTER” button, and then press
the “END” button (now the “REV” or “NOR” will be blinking). Turn the “ENTER”

button to select “REV” or “NOR” . After this, press the“END” button to finish the
setting. The rest can be done in the same way. After finishing the setting of three channels,

press the “ENTER” button to return to menu screen.
Press “BACK” to return to the opening screen.

IhAEIR AR
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Function explanation:

Use this function when performing left and right steering angle adjustments,throttle high Side/brake
side amount adjustment,and channel 3 servos up side/dowm side operation amount adjustment
during linkage setup.Used to correct steering angle of adjusting left and right steering angles when
there is a difference in the Left and Right turning radios.

Parameter specification:

CHANNEL: channel number, from 1 to 3
100%:output value.Adjustment range:0~120%(initial value is 100%)
<= | EFT,FORWORD or RIGHT,BACK(se ect by steering wheel or throttle trigger)

Operation:

Press the’ENTER"button and turn to select the TRIM option.The selected function will be blinking.
Select the channel by turning the “ENTER” button,and then press the “END" button(now the icon will
be blinking). Turm the “ENTER" button to adjust the rate.After this,press the “END" button to finish
the setting. The rest can be done in the same way. After finishing the setting of three channels.
press the "ENTER" button to return to menu screen.

Press "BACK” to return to the openning scree-.

ThRE 1% BA :
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Descripcion de
parametros: CANAL: nimero de canal, de 1 a 3. 100%: tasa de

porcentaje de salida, cuanto menor sea el valor, menor sera la salida y viceversa (este ajuste va de 0% a 120%, y el valor predeterminado de fabrica es 100%).

'Sﬁ’i* : Este icono indica qué parte esta do y ajf (se divide en partes positivas y negativas, que se seleccionan con el volante y el gatillo del acelerador).

Método de operacion:
ingrese al ment a través de la tecla "Enter" en el ment de encendido, seleccione el ment E.POINT a través de la tecla "Rotacion izquierda y derecha", y luego presione la tecla "Enter" para ingresar a la operacion de este mend (en este
momento, el caracter 1 esta parpadeando) y luego presione la tecla "Rotar" hacia la izquierda y hacia la derecha para seleccionar el canal 1 al canal 3. Después de seleccionar el canal a cambiar, presione la tecla "FIN". En este momento , los

tres Elicono pondiente al lado seleccionado parpadeara), luego presione el botén "girar a la izquierda y a la derecha” para configurar 0-120%. Después de terminar, presione el botén "FIN" para ingresar la

g
configuracién de otro canal. Y asi sucesivamente para |0§l0!* Hacer ajustes. Después de editar, presione el botén "Entrar” para regresar e ingresar al estado de seleccién de men(. Presione el botén "Regresar" en cualquier estado

para ingresar a la pantalla de inicio.
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Function explanation:
Use this function to adjust the neutral position of the steering,throttle and channel 3 servos.

Parameter specification:

CHANNEL:channel number,from 1to 3;

R30:steeting or 3rd channel right side,adjustment range:0~30(initial value is N0OO);
L30:steering or 3rd channel left side,adjustment range:0~30(initial value is NOO);
F30:throttle forward side,adjustment range:0~30 (inital value is NOO);

B30:throttle backward side,adjustmentrange:0~30(initial value is NOO)

Operation:

Press the "ENTER"button and turn to select the TRIM option.The selected function will be blinking.
Select the the channel by turning the “ENTER" button,and then press the "END” button (now the
percentage will be blinking). Turn the “ENTER” button to adjust the rate. After this,press the “END”

button to finish the setting.The rest can be done in the same way. After finishing the setting of three
channels.

Press the “ENTER"button to return to menu screen.
Press :BACK” to return to the opening screen.

Descripcion de la

funcién: esta funcion es para establecer el ajuste fino del punto neutral de los tres canales de salida, y ajustar y corregir la desviacion causada por el punto central incorrecto del sistema de ensamblaje y servo del modelo. Para

hacer modelos como coches o barcos mas rectos a la hora de manipularlos.

Descripcién de los

parametros: CANAL: nimero de canal, del 1 al 3.

R30: ajuste fino en el lado derecho del canal, la cantidad de ajuste es 0-30 y el valor predeterminado de fabrica es NOO.
L30: ajuste fino en el lado izquierdo del canal, el rango de ajuste es 0-30 y el valor predeterminado de fabrica es N0O.
F30: Ajuste fino de avance de canal, la cantidad de ajuste es 0-30 y el valor predeterminado de fabrica es NOO.

B30: ajuste fino de la parte posterior del canal, el rango de ajuste es 0-30 y el valor predeterminado de fabrica es NOO.

Método de operacion:

en el mend de encendido, ingrese al menu a través del boton "Enter”, seleccione el ment TRIM a través del boton "Rotacion izquierda y derecha”, y luego presione el boton "Enter" para ingresar a la operacion de este men(
(el carécter 1 parpadeara en este momento), y luego presione el botén "Rotar hacia la izquierda y hacia la derecha” para ingresar al menu. Gire la tecla "para seleccionar del canal 1 al canal 3. Después de seleccionar el

canal que desea cambiar, presione el botén "FIN *. En este momento, los tres caracteres parpadearan. En este estado, presione la tecla “girar hacia la izquierda y hacia la derecha” para fonar (interruptor del

a F30-N00-B30) Ajuste de configuracion. Después de completar, presione el botén "FIN" para configurar el canal. Por analogia, configure los tres canales. Después de editar, presione el botén "Enter" para regresar e

ingresar a la seleccion de ment Estado. En cualquier estado, presione la tecla "Atras" para ingresar a la pantalla de inicio.
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Function explanation:
By setting the dual rates function, you can limit the total travel of each individual Channel.

Parameter specification:

CHANNEL:channel number ,from 1to 3;

100%: Dual Rate ,when you want to increase the servo travel,turn the button to increase the rate.When
you want to decrease the servo travel,turn the button to decrease the rate.0%is no signal output,100%
is maximum signal output.Adjustment range:0~100%(initial value is 100%)

Operation:

Press the “ENTER"button and turn to select the D/R option. The selected function wil be blinking. Select
the channel by turning the “ENTER" button, and then press the “END” After this, press the “END” button
to finish the setting. The rest can be done in the same way.After finishing the setting of three channels;

press the “ENTER” button to return to menu screen.

Press “BACK" to return to the opening screen.

Funcién descriptiva:

Esta funcién es para ajustar y establecer la variacién de salida de los tres canales de salida.Esta configuracion establece las dos partes (mitad positiva y mitad negativa) en la misma proporcién al mismo

tiempo, adaptandose a diferentes modelos y diferentes salidas de servidor. para lograr el mejor efecto de control.

Descripcion del
parédmetro: CANAL: nimero de canal, canal 1 a canal 3; 100%: tasa
de porcentaje de salida, cuanto menor sea el valor, menor sera la salida y viceversa (el valor de ajuste es de 0% a 100%, el valor predeterminado de fabrica es 100 %), 0 % significa que este canal no tiene

salida, 100 % significa toda la salida, que es la salida maxima.

Método de

operacion: ingrese al menu a través de la tecla "Entrar" en el menu de encendido, seleccione el ment D / R a través de la tecla "Rotar a la izquierda y a la derecha”, y luego presione la tecla "Entrar” para
cambiar el canal y luego presione la tecla "FIN". En este momento, tres caracteres En este estado, presione la tecla "girar a la izquierda y a la derecha” para ingresar al ment de 0-100% (en este momento, el
cardacter 1 parpadeard), y luego use el Tecla "rotar a la izquierda y a la derecha” para seleccionar el canal 1 al canal 3, y seleccionar Después de finalizar la configuracion, presione la tecla "FIN" para ingresar
la configuracion de otro canal. Configure los tres canales por analogia. Después de editar, presione la tecla "OK" para regresar e ingresar al estado de seleccion del mend. En cualquier estado, presione el

botén "Atras" para ingresar a la pantalla de inicio.
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Function explanation:

This function is used to change the sensitivity of steering servo’ s 3 channels around the neutral
position.In order to “soften” the response according to user’s demand.

Parameter specification:

CHANNEL:channel number,from 1 to3;

100%:steering EXP rate,when you want aggressive steering operation,turn the button to increase the
rate.When you want to make steering operation less aggressive,turn the button to decrease the rate.
Adjustment range:-100%~0~+100%(initial value is 0)

Operation:

Press the "ENTER"button and turn select the EXP option. The selected function will be blinking.

Select the channel by turning the “ENTER” button.and then press the “END"button (now the percentage
will be blinking). Turn the “ENTER” button to adjust the rate.After this, press the “END” button to finish
the setting. The rest can be done inthe same way. After finishing the setting of three channels.

Press the “ENTER" button to return to menu screen.

Press “BACK"to return to the opening screen.

Descripcion de la
funcién: esta funcion es para ajustar y configurar la variacion exponencial de los tres canales de salida, adaptandose a diferentes modelos, diferentes pistas y habitos de operacion de diferentes personas, para

lograr el mejor efecto de control.

Descripci6n del
parédmetro: CANAL: nimero de canal, canal 1 a canal 3. 100%: tasa de porcentaje de salida de indice, -100% significa que la respuesta en la posicién del punto central sera mas pequefia, es decir, la respuesta
sera mas lenta, 100% significa que la respuesta en la posicién del punto central sera mayor, y también Es decir, cuanto méas sensible sea la respuesta, la cantidad de ajuste EXP es: -100% a 100% (el valor

predeterminado de fabrica es 0%).

Método de

operacion: ingrese al menu a través de la tecla "Enter" en el menu de inicio, seleccione el ment EXP a través de la tecla "Girar a la izquierda y a la derecha", y luego presione la tecla "Enter" para ingresar a la
operacion de este menu (el 1 caracter parpadeara en este momento) y luego presione "Izquierda y Derecha". Gire la tecla "para seleccionar del canal 1 al canal 3. Después de seleccionar el canal a cambiar,
presione la tecla "FIN". En este momento, los tres caracteres flash. En este estado, presione la tecla de "rotacién izquierda y derecha” para realizar configuraciones de -100% a 100%. Presione "

La tecla END" puede ingresar la configuracion de otro canal. Los tres canales se pueden configurar por analogia. Después de

editar, presione la tecla "Enter" para regresar e ingresar al estado de seleccién de ment. En cualquier estado, presione la

tecla "Return” para ingresar la pantalla de inicio.
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Function explanation:

While applying the brakes, locking them up can be easily done, which can cause your vehicle to spin
out of control , this can be eliminated by pulsing the brakes, so that full control of your vehicle can be
achieve at alltimes . The effect as like thatofa A.B.S in areal passenger car.

Parameter specification:

CHANNEL: channel number,it's only available in channel 2;
OFF:A.B. S.function is OFF;

SLW:slow pulse;

NOR:normal pulse;

FST: fast pulse;

Handy Tips: this data car vary from servo to servo ,the best choice is the type that is suitable for your
car.

Operation:

Press the "ENTER"button and turn to select the ABS option. A selected function will be blinking. Turn
the “ENTER" button to change the setting of ABS function,there are 4 settings:OFF,SLW,NOR,FST,
press the "ENTER" button to return to menu screen.

Press “BACK" to return to the openning screen.

Descripcion de la

funcién: esta funcién es para configurar el frenado automatico (frenado puntual) del canal de salida del A a a dif tipos de pistas y habitos de operacién de diferentes personas, para lograr el

mejor efecto de frenado y el efecto de control de la curva sin ningtn tipo de Se producen derivas y hundimientos.

Descripcion de los

parametros: CANAL: nimero de canal, solo el segundo canal (canal del acelerador) tiene esta funcién; APAGADO: indica que la

funcién ABS esta d ivada (el valor pr i de fabrica es APAGADO); SLW: indica que la frecuencia de salida del

ABS es la méas lenta ; NOR: indica que ABS La frecuencia de salida es normal; FST: indica la frecuencia de salida mas rapida de
ABS; Nota: Estos parametros deben determinarse de acuerdo con diferentes modelos y diferentes tipos de servos. No

necesariamente la frecuencia de salida mas rapida es la mejor, y el mas lento es el peor.

Método de operacion:

en el menu de encendido, ingrese al menu a través de la tecla "confirmar”, seleccione el ment ABS a través de la tecla "girar a la izquierda y a la derecha”, y luego presione la tecla de confirmacion para ingresar a la
operacion de este men (los tres los caracteres parpadearan en este momento), y luego presione la tecla "girar a la izquierda y a la derecha” para ingresar al men. “tecla para configurar OFF-SLW-NOR-FST. Después

de editar, presione la tecla de confirmacién "Atras" e ingrese al estado de seleccién de mend. Presione la tecla "Atrés" en cualquier estado para ingresar a la pantalla de inicio.
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Descripcién de la funcién:

esta funcion es para controlar la direccién. Cuando el timén se gira hacia la derecha, las ruedas delanteras del automévil seguiran hacia la derecha (como se muestra en la imagen), y cuando el timén se gira hacia la izquierda, la parte delantera las ruedas del automévil

seguirén hacia la izquierda (como se muestra en la imagen).

TIHLGE, Jl Ly (R REIEA Ty g 426l 7 1 REBA A KISk P Db A Bl . J 1 e K/ Bl 1 BT D/R
AT R AN E B 1 R

Explicacion de la funcion: esta _ . o
funcion es para controlar la direccidn, cuando la direccion gira a la derecha, la rueda delantera girara
a la derecha (ver la imagen), cuando la direccién gira a la izquierda, la rueda delantera gira a la
izquierda (ver la imagen) .

Operacion: _ . )

Ajuste la velocidad dual de la direccion ajustando la perilla D/R.
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13.02 CONTROL DEL ACELERADOR:

Funcién descriptiva:

Esta funcion es para controlar el acelerador (velocidad). Cuando se jala el acelerador hacia atras, el automévil acelerara hacia adelante

(como se muestra en la figura). Cuando se presiona el acelerador hacia adelante, el automévil frenara o acelerara hacia atras (dependiendo

de la velocidad). dispositivo de ajuste) como se muestra) Método de operacion:

TPHLIE, S8 i 1 HIALEE AT i i 1T A3,

Function explanation:

This function is to control the throttle speed, When pull the throtte trigger back, Car will accelerate
forward (see the picture), When push the throttle trigger, The car will put on the brakes or accelerates
back (according to the different ESC) (see the picture).

Operation:
To control it by pushing and pulling back the throttle trigger after power on.
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La funcién de proteccion fuera de control es para proteger el modelo de automévil o bote de fuera de control para evitar pérdidas debido a fuera de control. Es principalmente para controlar el canal del

acelerador.Cuando el receptor no recibe la sefial de control, el canal del acelerador del receptor funcionara at ati al valor ido al principio para evitar un mal funcionamiento.
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FAIL SAFE FUNCTION

1.Function

Failsafe tiene como objetivo evitar la conduccién fuera de control de RC Car o RC Boat. Si el receptor no puede recibir ninguna sefial, desde el control
hasta el acelerador, el parametro del acelerador en el receptor volvera a su configuracion original. .

2.Setting

a. Turn on the Transmitter switch;
b. Turn on the Receiver switch, the LED will be lighting;
c. Adjust Transmitter's Throttle, make the car/boat to stop or flameout, then keep still.

d. Press the "Setting" button on Receiver (as the pic below), the LED will be flashing, then stop after
3seconds around, which means setting finished.

3.Testing

a. Turn on the Transmitter switch;

b. Turn on the Receiver switch;

¢. Turn off the Transmitter switch;

d. Servo of Throttle will turn back to its original setting automaticlly;
e. Setting is successful if above procedures finished completely.

WL TRETE
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Function Introduction:

This function is for the virtual RC racing through the computer, you can practise the racing from the

computer.

Operation Method:

1.Hook up the DSC port of your Transmitter to the USB adaptor (fs-sm100) and plug the USB adaptor
into your PC notebook.

2.Turn on the Transmitter.

3.0pen the VRC software.

4 Follow the on-screen instruction to set.

Remark:

The VRC software we provided is free which is offer only one basic track and training ground. If you

need any other track, please contact VRC Caompany, thank you!

T — s b 3
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16. EMBALAJE CON LISTA DE CONTENIDO

NO: Model Sum Remarks
3 channel 2. 4G
1 transmitter (FS-GT3B) 1
3id2.4GC £
9 3channel 2. 4G 1
receiver (FS-GR3C)
318 2.4CH 4
Manual
3 . . 1 CD
i B
A 5 . Optional
harger FIBRG)
75 LB "
.-
5 Servo (FS-S009) 5 %P",'é”%
fal i 2%
6 FS-SM100 1 Optional
1 4] 2 Aj ik [
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